
DE Benutzen Sie jedes Kondom 
immer nur einmal.

GB Use each condom only once.

RU Пользуйтесь новым 
презервативом каждый раз, 
когда занимаетесь сексом.

EE Iga kondoom on ühekordseks 
kasutamiseks.

LV Prezervatīvu izmantojiet tikai 
vienu reizi.

LT Prezervatyvą naudokite tik 
vieną kartą.

CZ Každý kondom je určen pro 
jednorázové použití.

DE Beim öffnen der Verpackung  keine scharfen Gegenstände verwenden.  Das Kondom 
vorsichtig herausnehmen. Tragen Sie immer ein Kondom vor dem ersten Kontakt mit 
dem Körper des Partners.

GB Do not use any sharp objects when opening the foil. Remove the condom carefully. 
Only put the condom before contact with your partner's body.

RU При вскрытии упаковок не применяйте острые предметы. Осторожно выньте 
презерватив. Всегда надевайте презерватив до контакта с телом партнера.

EE Kondoomipaki avamisel ärge kasutage teravaid esemeid. Võtke kondoom 
ettevaatlikult pakist välja. Asetage kondoom sugutile  enne kontakti partneri kehaga.

LV Prezervatīva iepakojuma (folĳas) atvēršanai neizmantot asus priekšmetus. Uzmanīgi 
izņemiet prezervatīvu no iepakojuma. Uzvelciet prezervatīvu pirms kontakta ar partnera 
ķermeni.

LT Su prezervatyvu elkitės atsargiai – јį gali pažeisti nagai ir aštrūs daiktai. 
Prezervatyvą užsidėkite prieš lytinį aktą.

CZ Pro otevření obalu nepoužívejte žádné ostré předměty. Kondom opatrně vyjměte. 
Nasazujte ho těsně před pohlavním stykem.

DE Platzieren Sie das gerollte Kondom auf den Kopf des erigierten Penis. Drücken Sie 
mit zwei Fingern das Reservoir des Kondoms, um die Lust herauszupressen.

GB Place the condom over the end of the penis with the roll on the outside. With one 
hand pinch the teat of the condom to expel any trapped air.

RU Расположите свернутый презерватив на головке эрегированного полового 
члена. Сожмите двумя пальцами резервуар презерватива, чтобы выпустить из 
него воздух.

EE Asetage rullis kondoom erekteerunud seisundis peenise otsale. Vajutage kahe 
sõrme abil kokku kondoomi reservuaar, et tühjendada see õhust. 

LV Ar diviem pirkstiem saspiest prezervatīva rezervuāru, lai no tā izspiestu lieko 
gaisu. Uzmanīgi uzvelciet (uzrullējiet) prezervatīvu tikai uz stingra dzimumlocekļa.

LT Pridėkite susuktą prezervatyvą ant sujaudinto penio galvutės. Suspauskite dviem 
pirštais prezervatyvo rezervuarą tam, kad iš jo išeitų oras.

CZ Kondom navlékněte na špičku penisu tak, aby rolovací část směřovala ven. Prsty 
jedné ruky uchopte špičku kondomu a vytlačte přebytečný vzduch.

DE Schieben Sie das Kondom auf 
den Penis bis ganz nach unten.

GB Roll the condom down to the 
length of the penis to its base.

RU Расправьте презерватив по 
направлению к основанию 
полового члена.

EE Rullige kondoom lahti, suunaga 
alla peenise alusjuureni.

LV Prezervatīvu uzvilkt līdz 
dzimumlocekļa lejas daļai.

LT Užmaukite prezervatyvą lytinio 
organo pagrindo link.

CZ Kondom rolujte až ke kořenu 
penisu.

DE Hören Sie auf, wenn Sie fühlen, dass das Kondom drückt oder 
abrutscht das kann zur einer Beschädigung oder einem Riss führen. 

GB Stop and check if the user feels the condom slips off or is tightening 
excessively onto the penis because this might lead to breakage.

RU Остановитесь и проверьте, если вы чувствуете, что презерватив 
соскальзывает, слишком мал и/или жмёт – потому что это может 
привести к повреждению презерватива. 

EE  Peatuge ja kontrollige, kui te tunnete, et kondoom libiseb maha, on 
liiga väike või liiga suur - see võib viia kondoomi purunemiseni. 

LV  Apstājieties un pārbaudiet, ja rodās sajūtas, ka prezervatīvs slīd nost, 
pārāk mazs un/ vai spiež- var rasties prezervatīva bojājumu. 

LT  Sustokite ir patikrinkite, jeigu jaučiate, kad prezervatyvas nuslinko, 
yra per mažas ir/arba spaudžia – tai gali įtakoti prezervatyvo plyšimą. 

CZ Zkontrolujte, jestli kondom nesklouzává nebo jestli není na penisu 
příliš těsný a napnutý, mohlo by to způsobit jeho prasknutí. 

DE  Halten Sie das Kondom beim Abziehen oben fest.

GB Withdraw the penis soon aster ejaculation holding the 
condom firmly in place at the base.

RU Сразу после эякуляции извлеките пенис, прижав к нему 
кромку презерватива, чтобы он не соскользнул. Аккуратно 
снимите презерватив, придерживая его у основания.

EE  Kohe peale ejakulatsiooni eemaldage ettevaatlikult 
kondoom peeniselt, hoides seda  servast.

LV  Pēc ejakulācĳas izvelciet dzimumlocekli, pieturiet 
prezervatīvu tā lejas daļā, lai tas nenoslīdētu. 

LT  Iš karto po ejakuliacĳos ištraukite penį prispausdami 
prie jo prezervatyvo briaunelę taip, kad prezervatyvas 
nenuslystų. Atsargiai nuimkite prezervatyvą prilaikydami jį 
už pagrindo. 

CZ Brzy po ejakulaci vysuňte penis a kondom přitom držte 
pevně u kořene.

DE Wickeln Sie das benutzte Kondom in ein Papiertuch und 
werfen es in einen Abfallbehälter. Kondome nicht in der Toilette 
entsorgen.

GB Aster use, wrap the condom in a tissue and dispose of it 
hygienically, not down the toilet.

RU Заверните использованный презерватив в салфетку и 
выбросьте его в мусорник, никогда не выбрасывайте 
презервативы в унитаз. 

EE Keerake kasutatud kondoom kokku, asetage see salvrätiku 
sisse  ja visake  prügikasti. Ärge visake kondoomi WC potti.

LV Pēc prezervatīva izmantošanas ietiniet to salvetē un izmetiet 
to atkritumu grozā. Nemest tualetes podā.

LT Nuimkite panaudotą prezervatyvą ir jį išmeskite. Niekada 
nemeskite prezervatyvo į unitazą. 

CZ Po použití zabalte kondom do papírového kapesníčku a 
zlikvidujte hygienickým způsobem (nikdy kondom nesplachujte 
do záchodu).
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DE   Kühl und trocken lagern, bei einer Temperatur von 0 bis 25° C, vor direkter 
Sonneneinstrahlung schützen. Nicht im Geldbeutel oder im Autohandschuhfach 
aufbewahren. 
GB   Store in dry place at the temperature from 0 to 25°C 
far from heating sources and direct sunlight. Do not store in wallets or glove 
compartments! 
RU  Xранить в сухом месте при температуре 0-25°C, вдали от прямых 
солнечных лучей. Не хранить в кошельке и в салоне автомобиля!
EE   Säilitada kuivas kohas temperatuuril 0 kuni 25°C, kaitstuna otseste 
päikesekiirte eest. Mitte säilitada rahakotis või autosalongis.
LV   Uzglabāt sausā vietā no 0 līdz 25°C temperatūrā, sargāt no siltuma avotiem un  
tiešu saules staru iedarbības. Neglabājiet makā un automašīnas salonā.
LT   Laikyti sausoje, 0 - 25°C temp., vietoje, atokiau nuo tiesioginių saulės spindulių. 
Nelaikyti piniginėje ar automobilio salone.
CZ Uchovávejte na suchém místě při teplotě 0°C až 25°C mimo zdroje tepla a přímé 
sluneční záření. Neuchovávejte v peněžence ani v odkládacích přihrádkách v autě!

DE Elektronisch getestet.
GB Electronically tested.
RU Проверено электроникой.
EE Kondoom on elektrooniliselt testitud.
LV Elektroniski pārbaudīti.
LT Patikrinta su elektronika.
CZ Elektronicky testováno.

DE Nur zum einmaligen Gebrauch.
GB For disposable using only.
RU Только для одноразового использования.
EE Ainult ühekordseks kasutamiseks.
LV Tikai vienreizējai lietošanai.
LT Tik vienkartiniam naudojimui.
CZ Pouze pro jednorázové použití.
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DE  Benutzen Sie keine Kondome, bei denen das Verfalldatum abgelaufen, die 
Verpackung bzw. Folie beschädigt ist oder offensichtliche Mängel erkennbar sind.
GB If the foil of the condom is damaged or if the date has expired, do not use the 
condom inside.
RU Выбрасывайте презерватив неиспользованным, если его упаковка 
(фольга) помята, вскрыта или он имеет явные дефекты, а так же по 
истечении срока годности.
EE  Visake kondoom ära, kui pakend (foolium) on kortsus, avatud või see on 
defektne.
LV  Nekādā gadījumā nelietot prezervatīvu, ja tam ir konstatēti acīmredzami 
bojājumi (saplīsis, kļuvis neelastīgs), kā arī bojāts tā iepakojums (folĳa) vai 
beidzies derīguma termiņš.
LT  Išmeskite prezervatyvą nepanaudotą, jei pakuotė (folĳa) sulamdyta, atplėšta 
ar turi kitokius matomus defektus.
CZ Pokud je obal kondomu poškozen nebo uplynulo datum spotřeby, kondom 
nepoužívejte.

DE  Verwenden Sie in Verbindung mit Kondomen keine Vaseline oder andere Öl- und fetthaltige Flüssigkeiten, Kühlsalbe, Massage- 
oder Babylotionen. Es kann zur Qualitätsverschlechterung von Latexkondomen führen. Benutzen Sie ausschließlich für den Gebrauch 
mit Kondomen empfohlene Gleitmittel.
GB  Do not use oil base lubricants such as petroleum jelly, cold cream, baby and massage oil. This can result in the deterioration of 
latex condoms and subsequent failure of the products. Only use lubricants recommended for use with condom. 
RU  Не используйте масляные смазки такие как вазелин, охлаждающий крем, детское и массажное масло. Это может 
привести к ухудшению качества латексных презервативов.  Используйте только те лубриканты, которые рекомендованы для 
применения с презервативами.
EE  Mitte kasutada õli baasil lubrikante nagu vaseliin, jahutav kreem, beebi- ja massaaziõli . Nende kasutamine võib rikkuda 
latekskondoomide kvaliteeti. Koos tootega võib kasutada ainult neid libesteid, mis on mõeldud kasutamiseks koos kondoomidega.
LV  Neizmantojiet smēres uz eļļas bāzes, tādas kā vazelīns, atvēsinošos krēmus, bērnu un masāžu krēmus. Tas var ietekmēt kvalitāti 
lateksa prezervatīvam. Lietojiet tikai tos lubrikantus, kuri ieteicami lietošanai ar prezervatīviem.
LT  Nenaudokite aliejinių tepalų tokių kaip vazelinas, šaldantis kremas, vaikiškas ar masažinis aliejus. Dėl to gali pablogėti 
prezervatyvo latekso kokybė. Naudokite tik tuos lubrikantus, kurie rekomenduojami naudoti su prezervatyvu.  
CZ Nepoužívejte lubrikanty na bázi oleje, například oleje masážní, tělové, dětské, máslové, margarínové, vazelínové atd., protože olej 
může latexové kondomy poškodit.
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DE   Achtung: Das Produkt enthält Naturkautschuklatex, was zu einer allergischen Reaktion führen kann. Bei Anwendung im Intimbereich von 
rezeptpflichtigen oder freiverkäuflichen Arzneimitteln, fragen Sie immer Ihren Arzt oder Apotheker über die Verträglichkeit mit Kondomen. 
Suchen Sie die medizinische Hilfe so schnell wie möglich, spätestens innerhalb von 72 Stunden, wenn das Kondom während der Benutzung 
undicht oder geplatz ist. Die Kondome WADEX  tragen bei richtiger Anwendung dazu bei, ungewollte Schwangerschasten zu verhindern, 
sexuell übertragbare Infektionen(STIs) und HIV/AIDS sowie Geschlechtskrankeiten zu reduzieren. Bitte beachten Sie: Keine Methode 
kann für Empfängnisverhütung oder bei Übertargung von sexuell übertagbaren Krankeiten oder HIV/AIDS 100% Schutz gewährleisten. 
GB  Warning: this product contains the natural rubber latex which may cause the allergic reaction. Always consult your doctor or pharmacist 
about the compatibility of condoms with prescription or over-the-counter topical medicines that are applied to penis or vagina. Seek medical 
assistance as soon as possible, at least within 72h should a condom leak or burst during use! Proper use of WADEX  condoms can help 
reduce the risk of pregnancy, HIV/AIDS and sexually transmitted diseases, but no method of contraception can provide 100% protection.
RU  Внимание: этот продукт содержит натуральный латекс, способный вызвать аллергические реакции. Если вы применяете 
лекарства, которые могут контактировать с презервативом, проконсультируйтесь с врачом. Обратиться за медицинской помощью 
как можно скорее - в течение 72 часов, если имели место утечка или разрыв презерватива. Презервативы WADEX  при правильном 
использовании яляются надежным средством предотвращения нежелательной беременности и предохраняют от инфекций 
передающихся половым путем (ИППП), в т.ч. ВИЧ (СПИД) - инфекции, но не один из методов контрацепции не может обеспечить 
100% защиту.
EE  Tähelepanu! Toode sisaldab naturaalset lateksit, mis võib kutsuda esile allergilise reaktsiooni. Kui te kasutate ravimeid, mis võivad 
kokku kondoomiga kokku puutuda, konsulteerige arstiga . Kui kondoom lekkis või purunes , pöörduge esimesel võimalusel (72h jooksul) 
arsti poole. Õigel kasutamisel on kondoomid WADEX  turvalised, hoides ära soovimatu raseduse ja nakatumise sugulisel teel 
edasikanduvatesse suguhaigustesse s.h. HIVi/AIDS-i, kuid ükski rasestumisvastane vahend ei anna 100% kaitset.
LV  Uzmanību: produkts satur dabisko lateksu, kas var izsaukt alerģisku reakcĳu.  Ja Jūs lietojiet zāles, kuras var būt saskarē ar 
prezervatīvu, konsultējaties ar ārstu. Vērsieties pēc medicīniskās palīdzības pēc iespējas ātrāk- 72 stundu laikā, ja notikusi noplūde vai 
plīsis prezervatīvs. Pareiza WADEX  prezervatīvu lietošana pasargās no nevēlamas grūtniecības iestāšanās, kā arī no seksuāli 
transmisīvajām infekcĳām (STI), kas tiek nodotas dzimumceļā, kā arī HIV/AIDS, taču neviena no kontracepcĳas metodēm nevar nodrošināt 
100% aizsardzību. 
LT  Dėmesio: šis produktas turi natūralaus latekso, kuris gali sukelti alergĳą. Jeigu jūs vartojate vaistus, kurie gali kontaktuoti su 
prezervatyvu, prieš naudojimą pasikonsultuokite su gydytoju. Jeigu buvo nesandaru ar plyšo prezervatyvas, kreipkitės medicininės 
pagalbos kaip įmanoma greičiau – per 72 valandas. Teisingai naudojantis, prezervatyvai WADEX  yra patikima priemonė padedanti išvengti 
nepageidaujamo nėštumo ir apsauganti nuo ŽIV/AIDS bei susirgimų, plintančių lytiniu keliu, bet nei viena kontracepcĳos priemonė 
neapsaugo 100%.
CZ Upozornění: Tento výrobek obsahuje přírodní latex, který může vyvolat alergickou reakci. O použití kondomů v kombinaci s léky na 
předpis nebo volně prodejnými léky, které se aplikují lokálně na penis nebo vaginu, se poraďte se svým lékařem nebo lékárníkem. Pokud 
kondom prosakuje nebo během použití praskne, co nejdříve vyhledejte lékařskou pomoc, nejpozději do 72 hodin! Správné použití kondomů 
značky WADEX pomůže snížit riziko nechtěného těhotenství, riziko HIV/AIDS a pohlavně přenosných onemocnění, ale žádná antikoncepční 
metoda neposkytuje 100% ochranu.
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